sweet and bitter, honey and gall.
1 am the plaster and the trowel; the builder and  the
plan
cornerstone and roof-tree, the building and its ruin. I am hart and lion, lamb and wolf, I am the shepherd who gathers all into one fold.
I am the chain of being, I am the  ring  of the worlds; the ladder of creation, mounting and fall. I am what is and is not I am—0 you who know Jalaluddin, say it,—1 am the soul in the AH".
—From "The Varieties of Mystic Experience'* com-? piled by Elmer 0' Brien : Translation of a poem by -Maulana Jalaluddin Rumi, the great Sufi poet of 13th 'Century Iran.
Compare :   'The Indewelling Universal'   (by Sri Aurobindo)
\ contain the whole world in my soul's embrace ;
In me Arcturus and Belphegor burn.
To whatsoever living form I turn
I see my own body with another face.
All eyes that look on me are my sole eyes; The one heart that beats within all breasts is mine. The world's happiness flows through me  like wine, Its million sorrows are my agonies.
Compare again :   Man, the Despot of Contraries
(by Sri Aurobindo)
I am greater than the greatness of the seas,
A swift tornado of God-energy:
A helpless flower that quivers in the breeze
I am weaker than the reed one breaks with ease.
I harbour all the wisdom of the wise
In my nature of stupendous Ignorance;
On a flame of righteousness I fix my eyes
While I wallow in sweet sin and join hell's dance.n combats.ned    Bk.IV.
